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xuhZM8i4 gnEx5yxDuN3gi4 wªctŒoEis2 x7ml x?toEis2 
grxA5 W?9oxic3ymK6 kN[7u ra9oÙu4 grÌ3gwº5 WNhx3X-
b5ti4 eu3DctcMs3ymt9lQ5 kN[7usi41. Ì4fx gn3tyA†5 
kw5yK5 xfiE1qgxW8i4 eu3DAti4 grÌ3gwº5 WNh5bq8i4, 
X3NDt5ti9l gñAµ3hb whmy8i4 WNhx5ã5 b3Cu WQx3tAm5hQ5 
yKicDbsJ5 W5JtQlQ5, kx5ylbl Wbc5nixD5y ckgw8N6 wh-
mosDti4 vtmp5ti4 wvJC/3gi4 iS3tyAbslt4 WNhxZzi4 
x7ml to/smAtzi4.

>b3Cj5 X3ND†5>
à @)!!-u, fÑ4f5 v?mz5 kw5yMsJJ6 Wd/u4 ñ1zJu4 yKicDt-
5ni4 mrbstc3ij5 x7ml W?9oxt5yi3j5 kNu $( nij5 b3C-
zi kN1axf5. >b3Cj5 X3ND†5> €3eymJ5 Wo3XoxAt5nsht4 s/
C8ixis2, wfmos3is2, x7ml wq3CAtc3is2 grqtA5 x3ÇAw5 
x?t9l b9om9lw5 òJ5 wlxi xbs5yf5 W1at5yQx3uht4 
wMŒi4 nSt/smJi4 b3Cs2 kN5n/q8i4 Ì4fx kwAtc3tlQ5 
kN3Jx2 u3awy3[q8i4, x5pŒ1qgi4 ßmJc3iËozJi4 wii4, 
x7ml yM3Jx2 wMzi4 Wsom5yAti4 Ì4fx clyQxMzt9lQ5 
bmgm kNoµzb !%¶-zi4 x3ÇAj5 @)!%-j5 trAt5ti. 

@)!!-u bmgm sc3bsiEMsJ/zb raizi v?msJ5 m3D[5ht4 
xy5pc5biq5 x7ml yM3Jxu s/C8ixá5 xrq5 xy5pg5 h3êymJ5 
>b3Cj5 X3NDti4> x7ml NlN1qM6 bm4fx €3eQxMet5yixExq5 
xbsys1qgi4 yK9oÙu4 yKicDbsQxMsJJi4. ÖàZlx3tlA, 
bm8N ho9ME5g6 mrbst5ntA5 hoQx9M4 W?9oxygw8NExc3i6 
s/C8ixis2, wfmos3is2, x7ml wq3CAtc3is2 grqtA5 
É2Xc3uhi WQx9Mt5yi3u4 kNo8i wly3hi3u4 x7ml wk8i4 
w9lc3tyi3u4 W5JpAti4 d9oXscbsq8NS5 iDx3bsmJ5 
vmAtq8i fÑ4fi x7ml vt[4 kNooµ5 v?mzi.

>b3Cj5 X3ND†5> whmÌaymizk5 rais5ht4, xbsys1qg5 
W7mEs†5 katE5ÖoAti4 x7ml W?9oxAti4 WNhxD†5 
mi/sc5bymo3g5 grÌ3gwº5 yKÇk5 wªctŒi4 x7ml x?tu4 
h3êiq8i4 v1aNei6 W5Jbst9lA; Ì4fx WNhx5ã5 xuh3bq5 
nNMzJ5 kN[s2 bflA çkw5©ix3izi4 x3ÇAi xuhi raizi.
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Un certain nombre d’événements intéressants se sont produits sur les 
plans social et environnemental au Nunavik depuis que la Commission 
de la qualité de l’environnement Kativik (la Commission) a fait le dernier 
bilan de ses activités auprès des Nunavimmiuts1. Le présent rapport 
dresse un bref bilan des activités de la Commission au cours des cinq 
dernières années et expose ses intentions en vue de recueillir les  
opinions des Nunavimmiuts à l’égard des projets proposés pour le nord 
et de recevoir toute suggestion pouvant l’aider à réaliser sa mission  
et son mandat.

PLAN NORD
En mai 2011, le gouvernement du Québec a annoncé une loi portant sur 
une stratégie de développement économique au nord du 49e parallèle. 
Le Plan Nord a pour but de favoriser la croissance dans les secteurs des 
mines, de l’énergie et des transports au cours des 25 prochaines années 
et de créer simultanément un réseau d’aires protégées sous forme de 
parcs nationaux, de réserves de biodiversité et de réserves naturelles 
devant couvrir 15 % du territoire d’ici à 2015.

Depuis 2011 toutefois, le gouvernement a changé deux fois et le prix 
des minéraux sur le marché mondial a baissé, ce qui a eu une incidence 
sur le Plan Nord et nécessitera sans aucun doute des modifications à la 
stratégie initiale. Malgré tout, le véritable potentiel de développement 
économique dans les secteurs des mines, de l’énergie et des transports, 
conjugué à une augmentation des services de santé et de logements 
sociaux à l’échelle municipale, demeure une priorité politique du gouver-
nement du Québec et de l’Administration régionale Kativik.

Dans la foulée du Plan Nord, un certain nombre de projets de conserva-
tion et de développement ont été soumis au processus d’évaluation et 
d’examen des répercussions sur l’environnement et le milieu social de 
la Convention de la Baie-James et du Nord québécois. Bon nombre de 
ces projets façonneront le paysage du Nunavik dans les années à venir.

A number of interesting social and environmental developments have 
occurred in Nunavik since the Kativik Environmental Quality Commission 
last reviewed our activities with Nunavimmiut1. This report provides 
a short review of the Commission’s activities, our plans to hear your  
opinions on projects proposed for the North, and to gather any sugges-
tions that you might have to help the Commission fulfill its mission and 
mandate.

“PLAN NORD”
In May 2011, the Government of Quebec introduced legislation that  
focused on an economic and development strategy north of the  
49th parallel. “Plan Nord” is designed to foster growth in the mining, 
energy, and transportation sectors over the next twenty-five years while 
simultaneously creating a network of protected northern landscapes in 
the form of national parks, biodiversity sites, and nature reserves that is 
intended to cover 15% of the territory by 2015. 

Since the 2011 announcement two changes in Government and a global 
shift in mineral prices have impacted “Plan Nord” and will undoubtedly 
cause a number of modifications to the original strategy. Nonetheless, 
the very real potential for further economic development in the mining, 
energy, and transportation sectors coupled with an increase in municipal 
health and social housing services remains high on the political agenda 
of Quebec and the Kativik Regional Government.

As a result of the concept of a “Plan Nord”, a number of important  
conservation and development projects have been submitted to the 
Commission for social and environmental impact evaluation; many of 
these projects will shape the landscape of Nunavik for years to come.

1gn3tyA†5 Ö/sJ5 >kN[4 – xi3CK5 kN xy5pX9oxJ6> mipJ5 x?toEi4f5 
x7ml wkoE4f5 v1aNeymstu4 b3Cu W?9oxAti4 kN[s2 wlxi x5gxymJi4 
vtmº5 WNhxZzk5 x7ml to/smAtzk5 !(&(-@))( x3ÇAq8i. Ì4fx gn3tyA†5 
W/sA8Ng5 vtmº5 cEbs/k5 s4fw 3̄[zi4 s?1z5 http://www.keqc-cqek.ca .

1The report “Nunavik - A Homeland in Transition” offers the reader an environmental and 
social evaluation of Northern Development in Nunavik related to the mission and mandate of 
the Commission from 1979 – 2009. The report can be accessed on the Commission’s Web 
site address http://www.keqc-cqek.ca.

1Le rapport intitulé Nunavik – Un environnement en évolution offre au lecteur une évaluation 
environnementale et sociale du développement nordique au Nunavik en lien avec la mission 
et le mandat de la Commission de 1979 à 2009. Il est possible de télécharger ce rapport à 
l’adresse suivante : http://www.keqc-cqek.ca
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xy5pX9oxJ5 W?9oxAt5ã5 WsyEANq5
katE5Öoi6 x7ml W?9oxi6 b3Cu h3CJw5gi4 WNhAbs5/
q5g6, WNhx5ã5 xSxy§a7mb iEs8Ni1qgk5 Wâl5yv5bstk5 
x7ml wMq5 xy5pX9oxq8ND8Nmb xqo?9oxq8Nult9l 
Öàtbslt4 kÌk5 v5hôoQx9Mt5yJk5. 

ß5©tQlA, grÌ3gwº5 xqc5bymJ5 WQx1zsti4 WNhx5ns2 
ÜubsAtq8i4 Ç9Mu s/C8ixk5 x7ml kN[s2 rrx5n/zi4 s/
C8ix[7j5 !((%-u x7ml @))*-u w 4̃f5. Ì4fx WNhx5ñ4 bm3u4 
moAbsQxcMs3ymÔ4 xbsys1qgi4 iS3tQxo8i4 x5gxJi4 wk-
5tA5 x7ml yM3JxtA5 x?tq8k5, x7ml xgi gn3tyAtcEx-
cMs3ym5ht4 iS3tyA8Nyx3iui4 hotQxo8i4 sc3bsymJi4 
WJ8Nstb3tbsAtzb Nlâ4fbzk5 mo5ts§j5 WNhx5ns2 xq3b-
sizk5. 

xiACÌi x3ÇAi b9omi Ç=M8 s/C8ix[zb yK9oÙu4 xq3b-
sizb Nlâ4fbzi4 €3eQxdpJ5 g5yCstq5 grÌ3gwpk5 tr2Xg5 
W[ÌDbsAm5ht4 yKiE/sJi4 xq9ot3ini4 s/Cixizk5, 
€3eQxDbslt9l wk8ªozJi4 x7ml x?tËozJi4 gn3tyis2 
kwbQxodtq8k5, x7ml €3eQxDbs7ult4 s/C3u4 WN§tk5 
x7ml x?ts2 xsMbsizb W3Dyq8k5.

xyQ7u/zi, ™Z3[ns2 wiz n[C/5n/u4 kN[s2 rrx5n/zi4 s/
Cix[7u4 WJu4 xs9Msp[sZ/3g6 rrxoxaix3m5 psD2u xgEx-
c3ym7uJ6 Wzhwi4 w 4̃f5 grÌ3gwº5 eu3Dxiq8i4 Wzhwk5 
x5pŒ1qgk5 whmosDtq8k5 bmguz xg9lgExo7u4 WNhx5nzb 
wMzi4 h3CDx3gü5gu4 bEsu n9lw5 É2Xq5b yˆzi.

ß5©Cst5ã5 WzJx5, nN3Dt4 xqctŒ8i6 fÑ4 v?mzk5, mr{[j5 
x7ml vt[4 kNooµ5 v?mzk5 Xt3©2 ƒzi4 wMst5yMsJ1qg6 
ÜubsAmJk5 g3hJu kN3Jx2 u3awy3[nzb r9onq8k5. raizi 
Ö8N xqctŒ8i6 €3eQx3bsoMsJJ6 x7ml grÌ3gwº5 grÌz5 
nS5pMsJ5hi Xt3©j5 w3zis2, bm8N xuZ1qgi4 ßmJc3m5 
x5pŒ1qgaxi4, wMQos5/sizi4 u3awy3[s2 wlxk5.

mrbst5ã5 x7ml iDx3bsmJ5 ckwoziq5 xy5pc5bt9lQ5, 
W[5nbD†5 W?9oxt5yi3u4 kÌi4 s/Cix[5ni4 WQx9Mgw8N-
MzJ5. c7uib6 s/C8ix[7u4 WNhxDt New Millenium–f5 s/
C8ix[q8k5 xsMbsJ6, ci5©§i %%-j5 nij5 kN1axu x7ml 
˜Xgx r9ozk5, wq3Cyo3uJ6, x7ml grÌ3gwº5 xi5yymo3ht4 
topAti4 W?9oxAbsdp5ht4 x?tu4 x7ml wk8i4 h3êA†5 
cspnsti4 wozJi4 xqJ3JxÇl7u4 s/C8ix[7u4 WNhxDtj5 
xsX¬2 r1axi b3Cus2 kNozk5 xsXl7u ci5gÙl7u.

w¬8Noµi, WNhx5ns2 W?9oxiz xy5pX9oxq8Noµ3gk5 
xsMbs§aK6. bmgm W/ExgÔt5yiz grÌ3gwpk5 wozJ6 
€3eQxD8Nã8Ni3j5 x7ml ho sXlw/s5Öo7uli wªctŒ5 
x7ml x?ts2 h3CbsAtq8k5 mo5tk5 bm4fkz xy5pX9oxJk5 
WNhx5ã5 x?5yÌDtq8k5. grÌ3gwº5 xq3ymJ5 ybmi4 kÌi4 
kN3Jx2 u3awy3[dtq8i4 – Waxlw5, ƒD3Jx6, so5bis/o4 
x7ml g3hJ6 – cM5yJi4 xqJaxi4 W7mEsts5ht4 yM4f5 x7ml 
wl3dy3tA5 kN7µaiq8i4 kN[s2 yf5yoµq8i. xyq5bs6 
kNs2 çzb WsomAtq5 yKiE/s7uJ5 rai3u nS7uAbsAµ3ht4 
katE5Öoi3u4 x7ml is3DgoEi3u4 bµi srs3bgu. bm8No5bs6 
ß7àZ/3gns7uJ6 mrbst5nc3is2 WD3Xoxizi4 b3Cus5 kNo-
q8i, W1at5yAbsli WNhZ3i4 x5gxJi4 Wsygc3u4 WNhxDtk5.
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SCÉNARIOS DE DÉVELOPPEMENT ÉVOLUTIFS
La conservation et le développement au nord ne constituent pas un 
processus statique. Des projets se heurtent à des problèmes imprévus, 
alors que d’autres continuent d’évoluer et de prendre de l’ampleur grâce 
à de nouvelles possibilités. 

Par exemple, la Commission a approuvé des propositions initiales pour 
la mine Raglan et le site minier de Nunavik Nickel en 1995 et en 2008, 
respectivement. Ces deux projets étaient assujettis à un certain nombre 
de conditions liées aux milieux social et naturel et les promoteurs de  
chacun des projets étaient tenus de faire rapport sur leur capacité de 
satisfaire aux conditions énoncées dans les certificats d’autorisation 
délivrés pour leur projet.

Au cours des cinq dernières années, des demandes de modification au 
certificat d’autorisation initial pour le projet de la mine Raglan ont été 
transmises à la Commission. Ces demandes portaient sur l’expansion des  
activités minières, la révision des exigences concernant la production de 
rapports sociaux et environnementaux et la révision des processus liés à 
l’équipement de production et à la gestion environnementale.

Par ailleurs, un projet de quai de Nunavik Nickel devant servir à 
l’expédition du minerai vers l’Europe en vue de sa transformation a  
nécessité trois examens distincts de la part de la Commission relative-
ment à trois concepts différents pour cet élément essentiel du projet 
dans une zone marine fragile du littoral de la baie Déception.

En outre, selon l’Entente de partenariat sur le développement économique 
et communautaire au Nunavik (Entente Sanarrutik) conclue par le gou-
vernement du Québec, la Société Makivik et l’Administration régionale 
Kativik, le bassin versant de la rivière Nastapoka ne devait pas faire  
partie du projet de parc national Tursujuq. L’Entente Sanarrutik a par la 
suite été revue et la Commission a décidé d’appuyer l’inclusion dans 
le projet de parc du bassin versant de la rivière Nastapoka, qui est une 
riche source de diversité biologique.

Au fur et à mesure que les conditions économiques et politiques change-
ront, les possibilités de développement de nouveaux sites miniers aug-
menteront. À titre d’exemple, le récent projet minier de New Millennium, 
situé près du 55e parallèle et de la frontière avec le Labrador, en est aux 
tout premiers stades de ses activités et la Commission a émis des direc-
tives pour la réalisation d’une étude d’impact environnemental et social 
concernant un vaste projet minier situé à la baie Hopes Advance, très 
près du village nordique d’Aupaluk.

CHANGING DEVELOPMENT SCENARIOS
Conservation and development in the north is not a static process,  
projects are confronted with unanticipated problems and some may 
continue to change and expand as a result of new opportunities. 

For example, the Commission approved initial project proposals for 
the Ragland Mine and for the Nunavik Nickel mining site in 1995 and 
2008 respectively. Both of these projects were subject to a number of 
conditions related to the social and natural environment, and each was 
required to report on their ability to meet the conditions outlined in the 
Certificate of Authorization associated with project approval. 

In the past five years requests to modify the initial Certificate of Au-
thorization for the Ragland Mine project have been forwarded to the  
Commission to accommodate projected expansion of mining activities, 
to revise social and environmental reporting requirements, and to revise 
production equipment and environmental management processes. 

In another case, a wharf site to ship ore from the Nunavik Nickel site for 
processing in Europe has required three separate Commission reviews 
for three different concepts of this essential component of the project in 
a sensitive marine location on the shores of Deception Bay.

In a third example, the Sanarrutik agreement with the Government of 
Quebec, Makivik Corporation, and the Kativik Regional Government  
excluded the watershed of the Nastapoka River from the proposed  
boundaries of Tursujuq National Park. The agreement was subsequently 
revised and the Commission’s decision supported the inclusion of the 
Nastapoka watershed, a source of rich biological diversity, within the park.

As economic and political conditions change, the opportunities to devel-
op new mining sites will intensify. The recent mining project associated 
with the New Millennium mine sites, close to the 55th parallel and the 
Labrador boundary, is in the early stages of operations, and the Commis-
sion has issued directives for the development of the Environmental and 
Social Impact Study for an immense mining project located at Hopes 
Advance Bay in close proximity to the northern village of Aupaluk.

In all cases, project development is subject to continuing change. The 
challenge for the Commission is to remain flexible and yet vigilant with 
respect to the social and environmental impacts associated with the 
evolving project environments. The Commission has approved four 
new National parks – Pingaluit, Kuururjuaq, Ulittaniujalik and Tursujuq 
- that cover large stretches of important natural and cultural landscapes 
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kÌ5 W?9oxA†5 N2XtZq5
W[oµzk5 xœ=QÌ3t5yi6 wªctŒ5 x7ml mrbst5ã5 
W?9oxizi4 kN[s2 wlxi xgExcMzJ6 W?9oxt5yi3u4 xgC-
5nyxi4 wq3CA†5 N2Xt3ymJdtq8i4 mfiz x3dti4, u{[i4, 
x7ml sux3Jx5 whxdtq8i4 kN[s2 w¬8Nzi. bm4fx whx-
dt7m‰5 xg3lQ5 ryxisK5 W5Jp5yxMzli s/C8ixti4, is3D-
goEpi4, x7ml Ì4fiz do9l ybm9li4 v?µW8i4 kwv9˜Ji4 
sz?s2, bys/3Jx2 x7ml wrCn3Jx2 yifÌÛlq8i. 

grÌ3gwº5 eu3DŒ3ymo3g5 bEsu N2XtZosDt5ni4 ƒ0JxÇW7u 
x7ml, sc‰Ü8Ng6 yKizi, n9lw5 É2Xq8i. s/C8ix[s2 WNh-
5bsiz xsX¬2 r1axi vJy5nix3X5, wtJu sux3Jx5 ™Zm[5nz5 
Ì?i WQxc 3̃uJ6. cz5bÔ3ix“5, kâ8Nu u{“5, syi4 ni3¿tE“5, 
x7ml u{“5 w¬8Nt4 xqo?9oxo3g5 sy5ã5 x7ml wrmAmJw5 
xuh1aX9oxiz5 b3Cu mo5hA, x7ml bm8N WD3XoxJ6 ®Ns/
osctc3i6 yei3usi4 xqo?9oxo3uhi. 

x3d†5, Öm1zsi3n6 nN/s§5 b3Cu kNø5 cibq8i kN[7u, 
xuh1aX9oxo3g5 x7ml w3XX9oxo3ht4 Njgw8NZM4 b3Cs2 
kNzi. grÌ3gwº5 eu3DxMsJJ5 xqDtc3ht9l WsJ7mExl7u4 
wªctŒi4 x7ml x?tu4 h3êA†5 cspn3bsAtq5b scDtzi4 
wozt9lA kÌj5 x3dysDtj5 ƒ0Jxu4 sz?j5, NJ7u[4 kNu4 
tAux3†5 kwb[izi4. x3dt €3eh3ymJ6 ÉAt5noxa5hi 
kNk5 ƒ0Jxu kNymJ5 xg§q8k5 Öµgc6 ßmJ3ixi3i4 x7ml 
wcl8ixi3i4 xg3[QQx3ghQ5. Öà5gã8NZä5 x3d†5 xyq8k5 
b3Cus5 kNoq8k5 x5gxJ5 iEs8NuJ5 rai3u. bm4fx, wMoDt4 
x3dti4 xgExc3ixgi4 s/C8ix[oxDtQlQ5, u3awy3[k9l, 
x7ml is3DgoEº5 N2XtZq5 vJyJu4 x/s3gwNsMzJ5 bW‰u4 
h3êJw8Nslt4 kN[s2 yxDQx6 ckw5©iE 3̃bzi4. 

r1åm5yi6 hoQx9M4 wfms7u4 W[5ni4 b3Cus5 kNoq5b wlxi 
x7ml kÌi4 nNi7m‰5 x7ml ®Ns/os3î5 WNh5bsiq8i4 w3Xy-
mo3g6 Njgw8Noµ6 kN[oµ5yxu. grÌ3gwº5 eu3DymJ5 Üu5y-
QxDtu4 xkEj5 wfmosD†5 nN/sizi4 wicC/3tlA xuhk5 
Ü?5gk5 wfmt5yAbsZ/3gk5 Ç=M8 s/C8ix[zb WNh8iq8i4 
wMq8i4, x7ml xyxis7uJ6 Üu5yQxDtu4 Wg{[4 kNu4 tAux3t-
f8i4 WJu4 W5Jto7u4 w8N[7u wm3j5 wfmos3[u4 bqcC/3gu4 
S9Mk5 wfmosDtu4 wk4Jx2 kNozb nixi. Wsy3j5 xyQostJ5 
wfmu4 WAt5ã5 kwc5bygw8NExc5yxS5 Nigw8N6 b3Cu, ryxi 
s3hxlgw8Nu4 r1åm5yis2 WD3Xoxizb Wsyz, bf8NbsiztA5 
fÑ4f5 wfmos3tq8k5 x3ÇAi do9l b9om9li òJi, t4fg3uJ6 
Ö4fx xuhwi4 WNhx5nc3ixizi4 wfmos3iz5 WosutQx-
3ixlA wopc5blt4 kÌi4 wfmosDti4 ƒ0Jxu x7ml xyq8i 
b3Cus5 kNoq8i.

grÌ3gwº5 eu3Dc5bq8NuJ5 WNhx5ni4 gÇzJi4 Wosut5yi3j5 
v?µW8i W5Jpsti4 wozJi4 kÌi4 ni3i4 xsM5y[8i4 kw5yi3j5 
x7ml niƒ[8k5, wu3bis2 x7ml rˆi3lfoEis2 whxdtq8k5, 
x3dtk5 x7ml ™Z3[k5, x7ml xgEx9Mi3j5 y3ui4 nlà9oDti4 
„è[symJi4. kÌ5 x7ml nNQx5yxhQ5 N2XtZ3i4 WNhxD†5 

bW‰u4 h3êiq5 ho W7mE9lxoCb5/q5g5. kw5yJc5nC/3X5 
whmQ/s?5gu4 kN4ƒÔfÌ5 x3dtzi4 s{?¬8î5 x3dts2 wizi4 
kNs2 dx3ymÔ2 çzA5 vhDbst9lA xuZ1qgi4 s/C8ixC5ncs-
ti4 ˜Xgx euq8i fÑ4 kNzb yei?y8izk5 s{?¬8î5 wtJu 
™Zm[Qx9Mi4 r1åm5yi6 sz?s2 yiq8i W7mE8inslt4 kNu4 
h3êZ/3gnsK5. 
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Dans tous les cas, les projets de développement sont en constante  
évolution. Le défi de la Commission est de demeurer flexible, mais aussi 
vigilante en ce qui concerne les impacts sociaux et environnementaux liés 
à la dynamique évolutive des projets de développement. La Commission 
a approuvé quatre nouveaux parcs nationaux, soit Pingualuit, Kuururjuaq,  
Ulittaniujalik et Tursujuq, qui couvrent de vastes étendues de milieux  
naturels et culturels du Nunavik. D’autres réserves naturelles sont 
prévues dans les années à venir pour favoriser la conservation et le 
tourisme au nord. De telles actions devraient stimuler la croissance 
économique dans les villages nordiques en créant des possibilités 
d’emploi en lien avec des activités traditionnelles. 

• • •

NOUVELLES INFRASTRUCTURES
La réalisation du plein potentiel social et économique au Nunavik dépen-
dra de l’aménagement d’infrastructures de transport routier, aérien et 
maritime viables dans l’ensemble du Nunavik. De telles infrastructures 
sont essentielles au développement de l’industrie minière, du tourisme 
et des 14 villages nordiques qui parsèment les côtes des baies d’Ungava 
et d’Hudson et du détroit d’Hudson.

La Commission a déjà examiné des propositions d’infrastructures  
maritimes pour Kuujjuarapik et, tel que mentionné plus haut, la baie  
Déception. Si le projet minier de la baie Hopes Advance va de l’avant, 
des infrastructures maritimes en eau profonde seront aussi requises. 
Des travaux d’agrandissement ont été entrepris à des aéroports, des 
pistes d’atterrissage et des installations d’entreposage pour le fret en 
raison de l’accroissement de la demande de transport de fret et de  
passagers au nord et de l’augmentation des échanges commerciaux 
avec le sud.

Les routes, habituellement construites à proximité des villages nor-
diques du Nunavik, ont commencé à se multiplier et à s’étendre sur 
l’ensemble du territoire. La Commission a examiné et approuvé un  
excellent énoncé des répercussions sur l’environnement et le milieu  
social concernant la construction d’une nouvelle route entre Kuujjuaq et 
la baie d’Ungava, soumis par la Corporation foncière Nayumivik. La route 
a été conçue afin de donner accès aux territoires utilisés par les résidents 
de Kuujjuaq pour leurs activités traditionnelles de chasse et de pêche. 
Des routes similaires sont prévues dans les années à venir dans d’autres 
villages nordiques. De telles routes ainsi que celles requises pour accéder 
aux sites miniers, aux parcs et aux installations touristiques continue ront 
d’avoir des impacts cumulatifs sur l’avenir du Nunavik.

across Nunavik. Other landscape reserves are planned for the future in 
support of conservation and tourism in the North. These in turn should 
stimulate economic growth in the northern villages, creating employ-
ment opportunities associated with traditional activities.

• • •

NEW DEVELOPMENT INFRASTRUCTURE
Achieving the full potential for social and economic development in  
Nunavik will rely on developing a viable transportation infrastructure of 
roads, airports, and maritime facilities throughout Nunavik. These facilities 
are essential to servicing the mining industry, tourism, and the fourteen 
municipalities that dot the long coastlines of Ungava and Hudson Bays 
and Hudson Strait. 

The Commission has already reviewed maritime infrastructure proposals 
for Kuujjuaraapik and, as mentioned earlier, for Deception Bay. Should the 
mining project for Hope’s Advance Bay proceed, a deep water shipping 
facility will be required in that vicinity as well. Airports, landing strips, 
cargo storage, and runways have all begun to expand as the quantity of 
freight and passenger demand grows in the north, and growing commerce 
with the south expands.

Roads, usually built in close proximity to the northern villages of Nunavik, 
have begun to multiply and to spread across the northern landscape. The 
Commission reviewed and approved an excellent social and environmental 
impact statement for a new road from Kuujuaq to Ungava Bay, submit-
ted by the Nayumivik Landholding Corporation. The road was designed to 
provide access to the territories used by the residents of Kuujjuaq for tra-
ditional hunting and fishing activities. Similar roads associated with other 
northern communities are anticipated in the future. These, combined with 
the roads required to access mining sites, parks, and tourist facilities will 
continue to exert a cumulative impact on the future face of Nunavik.

The need for increased energy sources in the villages of the north as well 
as for new industrial and commercial activities has spread over the full 
width and breath of Nunavik. The Commission has reviewed a proposal 
to provide energy from a wind farm to power some of the Ragland mine 
activities, and another proposal from the Pituvik Landholding Corporation 
for the Innavik hydroelectric project that consists of a bulb generator to 
be located near Inukjuak. Alternate sources of energy may well begin to 
appear in the North, but increased demand for diesel fuels, projected by 
Hydro-Quebec over the next fifteen years, point to a number of projects to 
expand the production of energy through the provision of new generators 
in Kuujjuaq and other northern municipalities.
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The Commission continues to review projects to increase municipal ser-
vices for the provision of waste management and disposal sites, water 
and sewage facilities, roads and docks, and the reuse of decontaminated 
soils. The combined impact of new and renewed infrastructure projects 
remains at a relatively low level. The provision of a possible railway or road 
corridor across the permafrost linking the rich ore deposits of the Labrador 
trough to the southern parts of Quebec or the need for further deep sea 
maritime facilities on the shores of Ungava Bay may well transform the 
landscape to a much greater extent. 

  

Le besoin accru d’énergie dans les villages nordiques ainsi que pour 
les nouvelles activités industrielles et commerciales se fait sentir dans 
l’ensemble du Nunavik. La Commission a examiné une proposition visant 
à produire de l’énergie éolienne pour alimenter une partie des activités 
à la mine Raglan et une autre proposition de la Corporation foncière  
Pituvik pour le projet hydroélectrique Innavik consistant en une petite  
centrale au fil de l’eau près d’Inukjuak. Des sources d’énergie de remplace-
ment pourraient bien commencer à apparaître au nord. Or, la demande  
accrue de carburant diesel prévue par Hydro-Québec au cours des  
15 prochaines années laisse entrevoir qu’il y aura un certain nombre de 
projets visant à accroître la production d’énergie par l’ajout de nouvelles 
génératrices à Kuujjuaq et dans d’autres villages nordiques.

La Commission continue d’examiner des projets visant à accroître  
les services municipaux qu’il s’agisse de la gestion des déchets 
et des lieux d’enfouissement, des routes et des quais ou de la  
réutilisation des sols décontaminés. Les impacts combinés des  
nouveaux projets d’infrastructures ou des projets renouvelés demeu-
rent relativement faibles. La construction possible d’une voie ferrée 
ou d’une route sur le pergélisol traversant le territoire pour trans-
porter le minerai de la riche fosse du Labrador vers le sud du Québec 
ou d’autres infrastructures maritimes en eau profonde sur le littoral 
de la baie d’Ungava pourrait toutefois transformer beaucoup plus  
le paysage.
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sXlô/3i6 yKi3j5
W?9oxJw5 yKÇîq8NixCu4 x?tu4 x7ml wªctŒi4 
v1aNesti wozJi ÜubsAmJk5 WNhx5nk5 kN[s2 wlxi 
W7mEsK6 grÌ3gwº5 yKj5 bf8NXb yxDQx6 W[Ì 3̃gi4 x7ml 
Wâlb1agw8NExc 3̃gi4 whmlt4 yKi3u. 

yMs2 xy5pX9oxiz rN4fgw8â5 whmzîoClx3tlA, b3Cu 
hZl5hi, wµôDti4 kw5yA†5 xu§ym1qg5 W5Jtc3tlA ck6 
vmJ5nsi5ti4 xy5pgw8NExo8i4 kNs2 dxaq8N§aizb 
Nj5 tr8iztA5, xy5pDti9l cz wms2 yfw5©izk5 x7ml 
dxaizk5, s{?¬8î5 bµius/s1qg5 WD3gw5 x7ml ßmJw5 
trs3cizi4. wfmsti4, wq3CAti4 x7ml s/C8ix[8i4 WN-
hxD†5 yKicDbsJ5 wq3Ctbsix3ht4 x3ÇAi x?t5 m3Î4 do9li 
òJi yMs2 xy5pizk5 h3CbsMzJ5, Ö4fxl5bs6 ™Z3“5 x7ml 
sux3JxoE“5 w¬8âi do9l ybm9li b3Cus5 kNoq8i ÖàM-
z7uht4. grÌ3gwº5 grÌq5 x7ml moZoxq5 WNhx5ni4 xqD-
bst9lQ5 bmguz xfiEA8Nm̄ b ß5gbsi3u4 xiAwQxcMzJ5, 
bm8Nl bXN1qgv9MsK6 WZh9lA §1qi3Ùzk5 whm5hi. 

W7mEsK6 grÌ3gwº5 cspm2Xb yKjxDbsymJi4 wo8ixDtk5 
x7ml WNhxZ7m‰5 cspnDtq8k5 x5gxJk5 to/smAt5tk5. 
xqJu4 wo5yAtcMsJKA5 ÷Nb8 Xä, wo5ymst7mE8i4 wo8ix©2 
M¿9 yM5gn3[u uNDtq8i4, eu3DJi4 wªctŒ5 x5gbsymizi4 
Ç=Mu s/C8ixi3j5 kNymJ5 n9li x7ml vq3hJxu bf8NhQ5. 
wvJ3gymJA5 cspnDtc3iu4 WD3gi4 st3tyA8Nm̄ b kNs2 
çzk5 cs3tE[sŒ3ymo3Xb ß5©tQlA New Millenium-f5 WNhx-
3bzi, x7ml uN3[sym7uhb fÑ4f5 wfmos3tq8k5 W5Jtc3tlQ5 
wfmu4 r1åm5yis2 WD3XoxMzizi4 kN[oµu x3ÇAi do9l 
b9om9li òJi. 

vt[4 x?tu4 cspmº5 vtmpq5 x7ml vt[4 kNooµ5 v?mz 
W7mE8i4 whµ¬ti4 kw5yymJ5 W5Jtc3tlQ5 W?9oxAbsJ5 
Nioµ6 kN[s2 çoµzi bW‰u4 h3êAtq8i4. Wlx3gu4, x3d†5 
Wg5ymstJ5 WD3XoxK5 W5Jtc3ht4, bm8N©1qvlx3tlA, b3Cs2 
kNodtq5b WD3Xoxiz8i4 x7ml w3XX9oxiz8i4. wkw5 xu-
h1aX9oxiz5 x7ml c7uf5 w9lJxi4 nNA†5 xuh1aEx3ymiq5 
vg5pht4 nNJwNs7uJ5 xyxi4 kx2Xox7uJu4 h3êAtu4, wQ5gã5 
nNizi4. ni4f“5 wiq5 kNo8i xuhi ho5hi ç3ixlg5yxo3g5 
wiui4 ur5nj5. wfms7u4 r1åm5yi6 x/s3uJ6 bW‰u4 x?tu4 
h3êX9oxi3u4 Öà7ml v5hôoÔuN§aK6 trbsZ5b Üu5yQx-
Dtk5 xyxÅ3gi4 wfmosDt5ni4. vmNh8i6 W?9oxA†5 bW‰u4 
h3êizi4 x7ml Ö4fiz yMs2 xy5pX9oxizk5 xsMbsJi4 
m3Îht4 wMsÔ4 W7mEsi3Ùk5 xJw8NDtQQxo8k5 grÌ3gwº5 
c7uxW4f5 ñQxcMz/q8k5 rai5ti. 
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PRÉPARER L’AVENIR
Afin de demeurer à l’avant-garde des avancées dans le domaine de 
l’évaluation environnementale et sociale au Nunavik, il est important que 
la Commission anticipe les possibilités et les problèmes qui pourraient 
survenir dans l’avenir. 

Alors que les changements climatiques sont au cœur des préoccupa-
tions, tout particulièrement au nord, peu de suggestions ont été faites 
sur les façons d’aborder les changements possibles de l’étendue 
du pergélisol, la durée changeante des eaux libres de glace ou de la  
migration de la flore et de la faune. Les projets des secteurs de l’énergie, 
des transports et des mines sont censés se dérouler au cours des  
50 prochaines années et ils seront affectés par les changements  
climatiques de la même façon que les infrastructures maritimes des  
14 villages nordiques du Nunavik. Les décisions que prendra la Commis-
sion et les conditions qui les accompagneront devront par conséquent 
être durables, ce qui constitue tout un défi.

Il est important que la Commission soit au courant des avancées des  
recherches universitaires et industrielles liées à son mandat. Les mem -  
bres de la Commission ont appris beaucoup de la présentation qu’a faite 
un étu diant à la maîtrise de l’Université Laval, concernant les impacts 
sociaux de la mine Raglan sur les résidents de Salluit et de Kangiqsujuaq.  
La Commission encourage la recherche sur le rétablissement de la 
couverture végétale sur les sites miniers une fois l’exploitation terminée, 
comme cela est le cas pour le projet de New Millennium. Hydro-Québec a  
également fait des présentations devant la Commission concernant 
l’accroissement de la demande en énergie dans l’ensemble du Nunavik 
au cours des 15 prochaines années.

Le Comité consultatif de l’environnement Kativik et l’Administration 
régionale Kativik ont soulevé d’importantes questions concernant les 
effets cumulatifs du développement sur l’ensemble du Nunavik. Plus 
particulièrement, le réseau routier ne cesse de s’agrandir en raison prin-
cipalement, mais non exclusivement, de la croissance et de l’étalement 
des villages nordiques. L’accroissement de la population et le nombre 
grandissant de projets de construction de bâtiments contribuent à 
un autre effet cumulatif important, soit la production de déchets. Les 
lieux d’enfouissement dans de nombreuses communautés débordent  
littéralement. La demande accrue en énergie contribue elle aussi aux 
impacts cumulatifs sur l’environnement et il est encourageant de rece-
voir des propositions de projets portant sur des sources de production 
d’énergie de remplacement. Examiner les impacts cumulatifs du dével-
oppement et ceux des changements climatiques est le principal défi  
auquel sera confrontée la Commission dans un très proche avenir.

PREPARING FOR THE FUTURE
In order to remain at the leading edge of developments in environmental 
and social assessment of proposed development throughout Nunavik it is 
important that the Commission look ahead to opportunities and problems 
that might arise in the future. 

While climate change is on everyone’s mind, particularly in the North, 
there have been few suggestions as to how we should deal with pos-
sible changes in permafrost coverage, changing periods of open and frozen  
waters, or the migration of flora and fauna. Energy, transportation and  
mining projects that are scheduled to operate for the next fifty years will 
be affected by climate change, as will the ports and harbors of the fourteen 
municipalities in Nunavik. The Commission’s decisions and the conditions 
associated with project approval will have to stand this test of time, a 
significant challenge to say the least.

It is important that the Commission know of advances in academic and 
industrial research related to our mandate. We have learned much from a 
presentation by a Master’s student at Laval University, studying the social 
impact of the Ragland Mine project on the residents of Salluit and Kangaiq-
sujuaq. We have encouraged research on re-establi shing vegetation cover 
at mining sites after exploitation such as at the New Millenium project, 
and have had presentations by Hydro-Québec on the growth in the de-
mand for energy throughout Nunavik for the next fifteen years. 

The Kativik Environmental Advisory Committee and the Kativik Regional 
Government have raised important concerns with respect to the cumula-
tive effects of development across the landscapes of Nunavik. In particular, 
there is a growing network of roads primarily, but not exclusively, associ-
ated with the growing and spreading settlements of the North. Population 
growth and the increased number of building projects have contributed 
to another important cumulative effect, the production of waste materi-
als. Waste disposal sites in many communities are literally bursting at the 
seams. Energy demand also exerts cumulative impacts on the environ-
ment and it has been encouraging to receive project proposals for alternate 
sources of energy production. Addressing cumulative impacts of devel-
opment and those associated with climate change are two of the most 
critical challenges that the Commission must face in the very near future.
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grÌ3gwº5 gnC5ndtq5
grÌ3gwº5 wq3Cymo3g6 wob3NDt5nu4 b3ncMs3ymZt4 x3ÇAw5 
x?t5 do9l Ĉb3hQ5. x3ÇAw5 xu§1qg5 xiAo3g5 xqMsJt9lb 
WNh5tyMz5hb ©my mqs3u4, x5paxi4 nNpu4, W?9oxix3tlA 
bf/sc5bg5nu4 x5paxu4 kwb5yJu4 grÌ3gwº5 WNhxZzi4 
x7ml to/smAtzi4 b3C©bs÷3ulil wl3dy3j5 x7ml 
wªctŒ8ij5 kN[s2 wlxi. Öhm kwbz, s?A5 s2WE/5tA9o, 
nNgÔ5hi W1awAbsK6 xhw 4̃ gryAt5yxu4 rN4ƒm̄ 5b x7ml 
hN8ixts7m̄ 5b. 

†[ s4W4, wMsMs3ymJ6 yK9oÙk5 grÌ3gwpk5 ybmk5 vt[4 
kNooµ5 v?mzb t=AxEx1zym/q8k5, WNhA8âi3j5 trM-
J7mi4 x3ÇAw5 xu§1q©Zlx5 xiA3ymo‰3uJ5. †[ Öm1z5 
wMs9MEq8Nc5bMsJJ6 eu3Dcbsi3j5 x9Mcsti4 grÌ3gwº5 
yKÇª3bsymJi4, xW3h§a5hi u5yò8Noµ3gk5 xWEstk5 
x7ml gip§a5hi cspm9ME5hi whmosDtui4 nNc5bbui4 
g1z[c3hi Öµ9lg6 bfA8Ni3ui4 x?tu4 kN[s2 w¬8ˆi. 
whmosDt[iq8i4 Öy§aq8NSA5 xoxQ5hAl xsMp5yxSA5 
whmÌ3tyAtQc5bMsJ/q8i4 x7ml Öµ9lgxl4 dz8Ngu4 w2WA-
h8izi4.

fÑ4f5 v?mzb grÌ3gwpi r=Zq5 xy5pymJ5 xu§1qgi x3ÇAi 
xiACÌi. mE-wx{ ósx3Ö8 wNœymo3g6 uê9 Ù9u4 s9lu grjx-
5ty7mEso3gu4 grjx5typ4fi x?tu4 v1aNesti4 x5gxJi4 
WNhx5nk5 srs3bgu x7ml s/C8ixi3j5, ™t5 ¿8 t Ax9, WN-
hA8âi3j5 trstMsJJ6 ui+b4fi b=Zi x3ÇAu, wNq3bsMzo3ut-
9lA Ô¥ SC§j5. bm3u4 uê9 x7ml ™t5 xqJu4 WJ8Ni3ui4 x7ml 
yMgÔ5ht4 whmos3iui4 wvJDtcc5bMsJ7uÔ4 grÌ3gwpi4. 

x3ÇAi xu§1qgi xiA3gi, bm3u4 øn dW3Dxl4 G@)!)H x7ml ño 
€3z6 G@)!@H, Ì8N s9lu xzJ3çmEs7uJ6 x?b6 WsygcoE[7j5, 
t=Axbsc5bMsJÔ4 r=ZsMzt9lQ4 vt[4 kNooµ5 v?mzk5 
wMslt4 b=Zi grÌ3gwps[5ti. Ì4fx t=AxyA†4 bm3u4 ivâ9o-
t5yymÔ4 grÌ3gwº5 vmA8Nyx3izi4 wl3dy3u4 x7ml wªctŒi4 
W?9oxA†5 h3êAtq8i4 kN[oµu.

gnC5nyx7mE7u4 WtbsMsJJA5 mÌ7 ÷8, g3cb3[s2 gzox 
x?toEi3j5, grÌ3gwpi4  cspt5yt9lA fÑ4f5 v?mzi ®Ns/
oEi3j5 vtmp3Jx5 xq3g[isizi4 ®Ns/i4 xgExo8i4 kw-
b5yAtQlQ5 wlw5gu4 x9Mt7mEs2 wizi4. x3ÇAw5 b9om5 xiA3g5 
wlxi, uon Ï8ª x7ml ytx¿8 fyx5 WNhc5bMsJÔ4 et3cgw8Nu4 
WNh5ht4 x9Mtsi3u4 grÌ3gwpk5, x7ml 8̂y † µ8Nysbs5hi 
x9Mtsc5bMsJ7uhi m3D[5hi. vtmº5 W?9obsA8NlfMsJJ5 
Ì4fx WytsAtq8k5 x7ml WQx3tc5bbq8k5 x7ml c7uxW4 
g1zh5tyoMsJ7uht4 ÷4 M4Dxu4 yK9oÙ5yxu4 wlw5gu4 x9Mt-
7mEcDbsyt9lA. ÷4 x9Mtsym7uJ6 grÌ3gwpk5 !(($-u4 !((^-
j5, ƒ0JxusaymJ6 x7ml xsMois5hi kN[s2 wlxA5, xox5g-
mEs5hil stCu WNh8ij5 x7ml wªi3j5 kN[s2 wlxi.
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NOUVELLES DE LA COMMISSION
Pendant 30 ans, la Commission n’a pas eu de logo. Il y a quelques  
années, Thomassie Mangiok, graphiste, a été embauché pour concevoir 
une image visuelle qui symboliserait la mission et le mandat de la  
Commission tout en reflétant les milieux culturels et sociaux du Nunavik. 
Les membres estiment que le résultat est une interprétation créative de 
ce qu’est la Commission et de ce qu’elle fait.

David Opik, l’un des quatre premiers membres de la Commission  
nommés par l’Administration régionale Kativik, a pris sa retraite il y a  
quelques années. David a toujours participé activement à l’examen des 
dossiers soumis à la Commission, posant toujours des questions per-
tinentes et offrant des conseils avisés, fondés sur sa grande capacité 
d’observation de l’environnement du Nunavik. Ses conseils seront tou-
jours utiles à la Commission et les membres se souviendront longtemps 
de sa perspicacité et de son grand sens de l’humour.

Les représentants du gouvernement du Québec au sein de la Commis - 
sion ont changé ces dernières années. Marie-Ève Fortin a remplacé  
Mireille  Paul qui est maintenant à la tête de la Direction de l’évaluation 
environ nementale des projets nordiques et miniers du ministère du  
Développement durable, de l’Environnement et de la Lutte contre les  
changements climatiques, alors qu’Édith Van de Walle, qui a pris sa retraite  
cette année, a été remplacée par Josée Brazeau. Mireille et Édith ont 
toutes les deux apporté une importante expertise et fourni de judicieux 
conseils à la Commission. 

Au cours des dernières années, Lisa Koperqualuk (2010) et Charlie 
Arngak (2012), l’actuel président de l’Institut culturel Avataq, ont été 
nommés pour représenter l’Administration régionale Kativik au sein de 
la Commission. Ces deux nominations renforcent la capacité de la Com-
mission d’examiner les répercussions culturelles et sociales des projets 
de développement dans l’ensemble du Nunavik.

La sous-ministre responsable de l’environnement, Diane Jean, a informé 
la Commission que le Conseil du trésor du gouvernement du Québec 
avait approuvé les fonds requis pour un poste de secrétaire exécutif 
à temps plein, ce qui est une très bonne nouvelle. Au cours des cinq 
dernières années, Mélissa Gagnon et Stéphane Cossette ont occupé le 
poste de secrétaire exécutif à temps partiel de la Commission, alors que 
Nancy Dea a agi à titre de secrétaire exécutive intérimaire à deux occa-
sions distinctes. La Commission a eu la chance de profiter de leur exper-
tise et de leurs initiatives. Elle est maintenant ravie d’accueillir Jacques 
Lacroix, son premier secrétaire exécutif à temps plein. De 1994 à 1996, 
Jacques a habité à Kuujjuaq et a voyagé aux quatre coins du Nunavik 
alors qu’il était secrétaire exécutif à temps partiel de la Commission. Il 
est très enthousiaste de revenir travailler et vivre au Nunavik.

COMMISSION NEWS
The Commission has operated without a logo for 30 years. A few years 
ago we agreed to engage Thomassie Mangiok, a graphic designer, to  
develop a visual image that would address the mission and mandate of the 
Commission while mirroring the cultural and social landscapes of Nunavik. 
The result is, we believe, a creative interpretation of who we are and what 
we do. 

David Opik, one of the first four Commission members appointed by the 
Kativik Regional Government, retired a few years ago. David was always 
actively involved in reviewing the dossiers submitted to the Commission, 
asking relevant questions and offering his informed advice built on his con-
siderable powers of observation of the environment across Nunavik. We 
still refer to his advice and fondly remember his insights and his great 
sense of humor.

Commission representatives from the Government of Québec have 
changed in the past few years. Marie-Éve Fortin has replaced Mireille Paul 
who now acts as Director of the Direction de l’évaluation environnemen-
tale des projets nordiques et miniers, while Edith Van de Walle, who 
retired from the Ministry this year, was replaced by Josée Brazeau. Both 
Mireille and Edith contributed important expertise and wise council to the 
Commission. 

In the past few years, both Lisa Koperqualuk (2010) and Charlie Arngak 
(2012), the current President of Avataq Cultural Institute, were named to 
represent the Kativik Regional Government as members of the Commis-
sion.  Both of these appointments strengthen the Commission’s ability to 
address the cultural and social impacts of development across Nunavik.

We received some very good news when Mme. Jean, Deputy Minister of 
Environment, informed the Commission that the Government of Québec 
Treasury Board approved the required funds to provide a full time execu-
tive secretary. Over the past five years, Mélissa Gagnon and Stéphane 
Cossette served as half time secretaries of the Commission, and Nancy 
Dea acted as interim secretary on two separate occasions. The Commis-
sion was fortunate to benefit from their expertise and initiatives and has 
recently welcomed Jacques Lacroix as the first full time executive secre-
tary. Jacques was a previous secretary of the Commission from 1994 to 
1996 who has lived in Kuujjuaq and travelled throughout Nunavik, and is 
enthusiastic to return to work and live in Nunavik.
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WNhx5ni4 mi/smJi4 grÌ3gwpk5 eu3DAbsix3tlQ5. Ì5huz 
gnsmAtQx9Mu4 xg3ixdpZlx3gA5 xq9otEsbsi3j5 csp-
mAti4 wkoµk5 mi7uJi4 WNhx5ã5 N9ogw8Nq5 W5JtQlQ5, 
wvJ3ixd5hAl wkw5 xW3§tui4 kw5yizi4, x7ml grÌ3gwpk5 
mipizi4 scsy5nui4 x7ml whmosDtui4 x5gxJi4 kN[s2 
W?9oxtbsizk5.

hN9lfxW8i4 WNh5ym7m̄ 5b scJw5, vtmi5b x9MbsmAtq5 
x7ml grÌDbsoî5 x9Mbs[q5 wMst9lQ5 bf5nsJ5 cEbs/k5 
mgw1¯[5ti. iEs2SA5 wo5yi4 gnc5bix3it8i4.

NfCu.

sXlô/3i6 yKi3j5
vt[4 x?tc5yxExc3ij5 grb3gwº5 kN[7u WNho3g5 x3ÇAi4 
x?t5 do9l b9om9li4. Ì4fNi x3ÇAi vtyc5bymJA5 wk8i4, 
v?µW8i4 wkg 3̂tgi4, kNu4 tAux3ti4, tu7mEsti9l 
ß5©tQlQ5 mr{[4, x?b6 WsygcoE[4, x7ml Öm1z5 vt[4 
kNooµ5 v?mz. xuh5 WNhx5ã5 ÜubsAtq5 W5Jtø5 wq-
3CAtc3iu4, wfmu4 nNi3u4, s/C8ix[os3iu4 x7ml fÑ4f5 
u3awy3[q8i4 W1awi3u4 wkoµi4 gnEx3ymAtk5 W5Jb-
sc5bymJ5. xgc5bymJA5 ˆMstu4, x9MymJZM8i4, gnC5nix3ti4, 
x7ml wMzi bf8NDt4ƒX5hb wn7ustQ5hQ5 kN[7usk5 cspmix-
3mb bm4fx WNhx5ã5 h3êAtQA8Nbq8i4 wª[Q?5by Wsizi4. 

grÌ3gwº5 yKic9ME2S5 W1awQxMz5ht4 
ckw¬ctŒ8Nlx1axgu4 ñ1zsy3u4 gnsmt5yi3j5 x7ml wk8i4 
gnEx3ymAtk5. ye3a/u4 x7ml x5hD3iu4 xuZ1qgu4 s9lu xgo-
3gA5 cEbs/4f5 s4fw 3̄[b ckw¬DbsA8Niz WQx9MtZhx3hA 
wios3hb kN[7us5 whmui4 sc3[QA8Nbzi4 W5Jtc3lt4 
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EN CONTACT AVEC LA POPULATION
La Commission exerce ses activités depuis 35 ans. Au cours de cette 
période, ses membres ont rencontré des particuliers, des conseils  
municipaux, des corporations foncières et des organismes régionaux 
importants tels que la Société Makivik, l’Institut culturel Avataq et, bien 
sûr, l’Administration régionale Kativik. De nombreux projets concernant 
les transports, l’approvisionnement en énergie, le secteur des mines et 
la création de parcs provinciaux ont fait l’objet d’audiences publiques.  
La Commission a eu recours à la radio, aux médias écrits et, à l’occasion, 
à la télévision pour atteindre les Nunavimmiuts afin qu’ils informent  
la Commission des impacts possibles des projets sur leurs conditions 
de vie.

La Commission s’engage à créer une approche encore plus interac-
tive à l’avenir en ce qui concerne les communications et les audiences  
publiques. Beaucoup de temps et d’efforts sont actuellement consacrés 
à l’amélioration du site Web de la Commission afin d’y créer un endroit 
où les Nunavimmiuts pourront exprimer leurs opinions sur les projets 
soumis à l’examen de la Commission. Les membres espèrent que l’ajout 
de cet outil de communications contribuera à augmenter la quantité 
d’informations à l’intention de la population et permettra aux Nunavim-
miuts de poser des questions et de formuler des commentaires et des 
suggestions à la Commission à l’égard du développement du Nunavik.  

Bon nombre de détails techniques concernant les activités de la Com-
mission, dont les comptes rendus des réunions et le registre des déci-
sions peuvent être consultés sur son site Web (www.keqc-cqek.ca). 
Les membres se réjouissent à la perspective d’y recevoir bientôt les 
commentaires et suggestions des Nunavimmiuts.

Merci.

OUTREACH
The KEQC has been operating in Nunavik for thirty-five years. During 
this time we have met with individuals, municipal councils, landhold-
ing corporations, major institutions such as Makivik, Avataq, and of 
course the Kativik Regional Government. Many proposed projects  
related to transportation, the provision of energy, mining projects and the 
creation of provincial parks have been the subject of public hearings. We 
have used the radio, the print media, press, and on occasion television 
to reach out to Nunavimmiut to learn of the possible impacts of these  
projects on the quality of their living conditions. 

The Commission is committed to creating an even more interactive  
approach to communications and public hearings in the future. A  
substantial investment of time and energy is now being devoted to  
expanding the capacity of our website to include a space where 
 Nunavimmiut can express their opinions on projects submitted for the 
 Commission’s review. We are hopeful that this additional communica-
tion tool will help expand the information that is available to the public for  
particular projects, that it will allow the public to ask questions, and offer  
the Commission their comments and suggestions related to the develop-
ment of Nunavik.  

Many of the technical details of our activities, including the minutes of 
our meetings and the registry of our decisions can be found on our web 
site (http://keqc-cqek.ca). We look forward to hearing from you in the 
near future.

Thank you.
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Membres actuels

M. Peter Jacobs, Président 

Nommés par le gouvernement du Québec
M. Daniel Berrouard 
Mme Josée Brazeau 
M. Pierre-Michel Fontaine
Mme Marie-Ève Fortin

Nommés par l’Administration régionale Kativik
M. Charlie Arngak
M. Eli Aullaluk 
M. Lisa Koperqualuk 
M. Putulik Papigatuk

Autres membres ayant siégé à la Commission  
entre 2009 et 2013

Nommés par le gouvernement du Québec
Mme Édith van de Walle
Mme Mireille Paul

Nommés par l’Administration régionale Kativik
M. Larry Watt
M. Joseph Annahatak
M. David Okpik

Current members

Mr. Peter Jacobs, Chair

Appointed by the Government of Quebec
Mr. Daniel Berrouard 
Mrs. Josée Brazeau 
Mr. Pierre-Michel Fontaine
Mrs. Marie-Ève Fortin

Appointed by the Kativik Regional Government
Mr. Charlie Arngak
Mr. Eli Aullaluk 
Mrs. Lisa Koperqualuk 
Mr. Putulik Papigatuk

Other members that served on the Commission  
between 2009 to 2013

Appointed by the Government of Quebec
Mrs. Édith van de Walle
Mrs. Mireille Paul

Appointed by the Kativik Regional Government
Mr. Larry Watt
Mr. Joseph Annahatak
Mr. David Okpik
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PETER JACOBS

CHARLIE ARNGAK

DANIEL BERROUARD

ELI AULLALUK

JOSÉE BRAZEAU

LISA KOPERQUALUK

PIERRE-MICHEL FONTAINE

PUTULIK PAPIGATUK

MARIE-ÈVE FORTIN



PH
OT

O 
: J

AC
QU

ES
 L

AC
RO

IX
 |

 K
UU

JJ
UA

Q


